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INSTALLATION INSTRUCTIONS
1. Read instructions thoroughly before beginning.

2.  Carefully remove the left (driver’s) side tail light assembly 
from the rear of the vehicle by removing the two right hand 
screws on the tail light housing (Fig. 1).

3.  Locate the vehicle’s tail light wiring harness connectors 
within the body opening behind the tail light housing. The 
connectors will be similar to the housings on the T-Connector 
harness (Fig. 2).
Note: Do not use the connector directly behind the tail 
light harness.

4.  Carefully separate the vehicle connectors, taking care not 
to damage the locking tabs. The connectors should be clean 
and free of dirt or debris. Clean the connectors if necessary.

5.  Insert the T-connector ends into the separated vehicle 
connectors and press firmly together, making sure that the 
locking tabs engage.

6.  Route the T-Connector’s 4-Flat trailer wiring connector 
through the hole in the vehicle body and down to the trailer 
hitch under the rear bumper. 

7.  Return the left (driver’s) side tail light assembly to it’s 
original position and secure using the screws removed during 
step 2.

8.  Confirm trailer harness operation with a test light or by 
using a properly equipped trailer.
Note: All connections must be complete for the 
T-Connector to function.

9.  Secure any loose wires under the vehicle using the cable 
ties provided.

ESPAÑOL:
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
1. Lea las instrucciones a fondo antes de comenzar.

2.  Retire con cuidado el conjunto de la luz a la izquierda (del 
conductor) trasera del lado de la parte trasera del vehículo, 
quitando los dos tornillos de la mano derecha sobre la cubierta 
de la luz de la cola (Fig. 1).

3.  Localice los conectores del arnés de cableado de la luz 
trasera del vehículo dentro de la abertura del cuerpo detrás de 
la cubierta de la luz de la cola. Los conectores serán similares 
a las carcasas en el arnés T-Conector (Fig. 2).
Note: Do not use the connector directly behind the tail 
light harness.

4.  Separe con cuidado los conectores del vehículo, teniendo 
cuidado de no dañar los enganches. Los conectores deben 
estar limpias y libres de suciedad o residuos. Limpie los 
conectores si es necesario.

5.  Inserte el conector en T termina en los conectores de 
vehículos separados y presione con fuerza, asegurándose de 
que las lengüetas de fijación enganchan.

6.  Conector de cableado Ruta del T-Conector 4-Flat remolque 
a través del agujero en la carrocería del vehículo y hacia abajo 
para el enganche de remolque en el parachoques trasero. 

7.  Devolver el conjunto de la luz trasera del lado (del 
conductor) dejó a su posición inicial y asegure con los tornillos 
retirados en el paso 2.

8.  Confirme la operación del arnés del acoplado con una luz 
de prueba o usando un acoplado correctamente equipado.
Nota: Todas las conexiones deben estar completos para el 
T-Connector funcione.

9.  Asegure los cables sueltos debajo del vehículo utilizando 
las ataduras de cables proporcionadas.

FRANÇAIS: 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
1. Lisez les instructions complètement avant de 
commencer.

2.  Retirez délicatement la gauche lumière empennage 
latérale (conducteur) de l’arrière du véhicule en retirant les 
deux vis de la main droite sur le boîtier de feu rouge (Fig. 1).

3.  Repérez les connecteurs câblage du feu arrière de harnais 
du véhicule dans l’ouverture du corps derrière le boîtier de feu 
rouge. Les connecteurs seront semblables aux logements sur 
le harnais T-Connector (Fig. 2).
Note: Ne pas utiliser le connecteur directement derrière le 
harnais de lumière de queue.

4.  Soigneusement séparer les connecteurs de véhicules, 
en prenant soin de ne pas endommager les languettes 
de verrouillage. Les connecteurs doivent être propres et 
exempts de saleté ou de débris. Nettoyez les connecteurs si 
nécessaire.

5.  Insérez le connecteur en T se termine dans les connecteurs 
de véhicules séparés et appuyez fermement ensemble, faire 
en sorte que les languettes de verrouillage se enclenchent.

6.  4-remorque plat connecteur de câblage de la Route de 
la T-Connector travers le trou dans la carrosserie du véhicule 
et vers le bas à l’attelage de la remorque sous le pare-chocs 
arrière. 

7.  Retour gauche queue d’assemblage de côté de la lumière 
(conducteur) à sa position d’origine et fixer avec les vis 
retirées lors de l’étape 2.

8.  Confirmation de l’opération de harnais de remorque avec 
une lampe témoin ou en utilisant une remorque correctement 
équipé.
Remarque: Toutes les connexions doivent être complets 
pour le T-Connector fonctionne.

9.  Fixez tous les fils lâches sous le véhicule à l’aide des 
attaches de câble fournies.

Kit Includes:
(1) T-Connector Harness 
(3) 6” Cable Ties
(1) 15” Cable Tie
(1) Ground Screw

T-Connector Wiring Kit
INSTALLATION INSTRUCTIONS
Fits: 2007-2015 Jeep Wrangler (All Models Except Limited)

 2007-2009 Jeep Wrangler Unlimited
Fig. 2
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